
1 семестр 2 семестр 3 семестр 4 семестр

Методология научных исследований
Проектный менеджмент (в 

профессиональной деятельности)

Психология управления Межкультурное взаимодействие

Социальные технологии в 

литературном процессе

Образовательная деятельность и 

методика преподавания перевода и 

языка в высшей школе

Иностранный язык и основы 

переводческой деятельности

Иностранный язык и основы 

переводческой деятельности

Академический курс иностранного 

языка и перевода (основной язык)

Академический курс иностранного 

языка и перевода (основной язык)

Академический курс иностранного 

языка и перевода (основной язык)

Академический курс иностранного 

языка и перевода (основной язык)

Академический курс перевода II 

иностранного языка

Академический курс перевода II 

иностранного языка

Академический курс перевода II 

иностранного языка

Академический курс перевода II 

иностранного языка

Перевод и межкультурное 

взаимодействие
Жанровые стратегии перевода Новейшая литература и перевод

Сопоставительная 

лингвокультурология

Специальный перевод и 

сопоставительное терминоведение

Основы технического перевода
Редактирование перевода и оценка 

качества

Переводческая интерпретация 

письменного текста
Основы переводческой этики

Перевод и локализация

Современные технологии в переводе

Перевод в бизнес коммуникации Основы синхронного перевода Основы переводческой скорописи

Конференц-перевод

ДПВ МОДУЛЬ 2: Прикладные аспекты перевода

ДПВ МОДУЛЬ 3: Информационные технологии в переводе

ДПВ МОДУЛЬ 1: Переводческие стратегии и тактики в коммуникативной лингвистике




